INSTALLATION INSTRUCTION

Switch fuses

0OS315-400_LR
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Installation
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Phase terminals

0S315-400_12LR 0S315-400_21LR
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Terminal shrouds
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Fuse links

DIN
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Phase barriers

PB200_ PB100_
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Auxiliary contacts

28

NO: OA1G10
NC: OA3GO1

Test contact

Test indication contact

Remove

0 1 0 Test O

Main contact

F—T LI Test contact (NO)

- '_‘— Test indication contact (NO)
[_[1__[] Test contact (NC)

; |__— Test indication contact (NC)

OA1G10 (NO)

0 1 0 Test O
OA3GO1 (NC) "=

L - - Main contact
_‘._M Test contact (NO)
Test contact (NC)
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Handles
OSV400_

OSV400DK
OSV400BK

~
=

244 0S315-400B_
261 0S315-400D_

Remove

Note: Use protection against direct contact.
For example:
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Electronic fuse monitor
OFS _
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Connections
OZXB17

max 240 mm?
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Connections
OEZXU14

(A -

M8 15..22Nm
M10 30..44 Nm

T g
q;‘xr:
0zXBIL  OZXB5
ozxB2L ~ OZXB7L
0zXB3 ozxB8
0zXB4
0ZXBIL 0ZXBIL
ozxeaL — / ozxB2L
0zxB8 —;‘
0zXB9 ‘ S
N
0ZXB3+0ZXB3K \
. OZXB4+0ZXB3K 0ZXB3+0ZXB3K
2 0ZXB5+0ZXB4K 0ZXB5+0ZXB4K
g OZXB7L+0ZXB5K OZXB7L+0OZXB5K
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Connections
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Fuse indicator
DPMM _

max 2

-max2

DPMM_+OA _
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—
Dimension drawings
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mm/in O0S315B12LR OS400B12LR OS400D12LR OS315B21LR 0S400B21LR 0S400D21LR
A 201/7.91 201/7.91 218/8.58 201/7.91 201/7.91 218/8.58
B 194/7.64 194/7.64 166/6.54 194/764 194/7.64 166/6.54
[es § 271.5/10.69 271.5/10.69 271.5/10.69 335.5/13.21 335.5/13.21 335.5/13.21
c2 335.5/13.21 335.5/13.21 335.5/13.21 271.5/10.69 271.5/10.69 271.5/10.69
D1 169/6.65 169/6.65 169/6.65 233/9.17 233/9.17 233/9.17
D2 233/9.17 233/9.17 233/9.17 169/6.65 169/6.65 169/6.65
E1l 140/5.51 140/5.51 140/5.51 204/8.03 204/8.03 204/8.03
E2 204/8.03 204/8.03 204/8.03 140/5.51 140/5.51 140/5.51
F1 99/3.90 99/3.90 99/3.90 163/6.42 163/6.42 163/6.42
F2 163/6.42 163/6.42 163/6.42 99/3.90 99/3.90 99/3.90
Gl 155.5/6.12 155.5/6.12 155.5/6.12 220/8.66 220/8.66 220/8.66
G2 220/8.66 220/8.66 220/8.66 155.5/6.12 155.5/6.12 155.5/6.12
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Dimension drawings
0S315-400 _22LR_

rﬂm
n
334 334
132 132
233 233
. - 52 92
0.49
e
) M ﬁ ~|%
Qe N et ¥ £ £ ¥ -1 0[© ofed
@ |m o - ~[e
A EE .
ofg nfo 1.3
@5 IS eF — 3 z K w0y 00
: ”03'::' i ; 7|:7 e
i #f s BE ]
" 022
24 1535 1535
219 604 504 219
86
2315 2315
51

8 L

&
q g
g ! »
g B
g g

0(C
e g
>~
o
92 2
= g
mm/in 0S315B22LR 0S400B22LR 0S400D22LR
A 201/7.91 201/7.91 218/8.58

B 194/7.64 194/7.64 166/6.54




HOA>

rl= I m m m njlojw
HERLEHEEREEERRREE

LV

[N
7o)

SWITCH FUSES, 0S315-400_LR 15

BHumaHwe! OnacHo HanpeskeHue! [la ce MOHTMpa Camo OT JINLIE C eEKTPOTEXHNYECKa KBanMpuKaLms.

BE R/ | RERTIETH#HTRE -

Varovéni! Nebezpecné napétil Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.

Warnung! Gefahrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Mpogidonoinan! YYnAr| téon! H eykataotaon mpémet va yivetat Movo amd e€eISIKEVPEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.

iAdvertencia! jTension peligrosa! La instalacion debera ser realizada tinicamente por electricistas especializados.
Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada v6ib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Varoitus! Vaarallinen jéannite! Asennuksen voi tehdé vain séhkoalan ammattihenkilo.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.

Figyelmeztetés! Veszélyes feszliltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkez6 szakember helyezheti tizembe.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba choir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicniil, agus an té sin amhain, é seo a shuitedil.
Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.

Démesio! Pavojinga jtampal Dirbti leidziama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.

Uzmanibu! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilsto3as elektrotehniskas zinasanas.
Twissija! Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.

Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Advarsel! Farlig spenning! Montering skal kun utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wytgcznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.
Avisol Tenséo perigosa! A instalagao s6 deve ser realizada por um eletricista especializado.

Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuata numai de catre o persoana cu experientd in electrotehnica.
OcTopoxHo! OnacHoe HanpsxeHue! MoHTaX [OMKeH BbIMONMHATLCA TONBKO CMeLManicTOM-31eKTPIUKOM.

Varning! Farlig spanning! Installation far endast utforas av en elektriker.

Varovanie! Nebezpecné napatiel Montaz moze vykonavat iba skuseny elektrotechnik.

Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.



AL Ik HD
Mmpw

Contact us

ABB Oy
Muottitie 2A, 65320
Vaasa, Finland
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